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1. Úvod 

Článkom 6 ods. 6 a článkom 7 ods. 6 smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/798 z 11. mája 2016 o bezpečnosti železníc1 sa Komisii na obdobie piatich rokov od 15. 

júna 2016, ktoré sa automaticky predlžuje o rovnako dlhé obdobia, udeľujú právomoci 

prijímať delegované akty v súlade s podmienkami stanovenými v článku 27.  

Vzhľadom na mimoriadnu a nepredvídateľnú situáciu spôsobenú pandémiou ochorenia 

COVID-19 sa členským štátom EÚ poskytla na dokončenie transpozície smernice (EÚ) 

2016/798 dodatočná lehota prijatím smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/700 

z 25. mája 2020, ktorou sa menia smernice (EÚ) 2016/797 a (EÚ) 2016/798, pokiaľ ide o 

predĺženie lehôt určených na ich transpozíciu2. Posledne menovanou smernicou sa do 

smernice (EÚ) 2016/798 zaviedli aj dve nové ustanovenia, a to článok 6a a článok 27a. 

Článok 6a smernice (EÚ) 2016/798 umožňuje Komisii zosúladiť dátumy uplatňovania 

delegovaných aktov prijatých podľa článku 6 ods. 6 smernice (EÚ) 2016/798 s predĺženou 

lehotou na transpozíciu (časovo obmedzené delegovanie). Právomoc prijímať takéto akty sa 

udeľuje na obdobie od 28. mája 2020 do 31. októbra 2020. V článku 27a smernice (EÚ) 

2016/798 sa na prijímanie uvedených aktov stanovuje osobitný postup pre naliehavé prípady.  

Táto správa sa týka uvedených delegovaných právomocí a uvádza zoznam aktov, ktoré 

Komisia prijala pri ich vykonávaní. 

2. Právny základ správy 

Podľa článku 27 ods. 2 smernice (EÚ) 2016/798 bola Komisia povinná vypracovať správu 

týkajúcu sa delegovania právomocí do 15. septembra 2020. 

Ako však už bolo vysvetlené, v dôsledku pandémie COVID-19 boli prijaté opatrenia na 

rozšírenie delegovaných právomocí Komisie. Hoci je teda táto správa oneskorená, je 

podrobnejšia v tom, že sa vzťahuje na výkon celého súboru delegovaných právomocí. 

3. Vykonávanie delegovania právomoci 

Príslušné splnomocnenia sú uvedené v tejto tabuľke:  

Splnomocnenia  
v smernici (EÚ) 2016/798 

Opis splnomocnenia prijímať delegovaný akt 

 

 

Článok 6 ods. 6 v spojení s 

článkom 6 ods. 1 

Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v 

súlade s článkom 27 týkajúce sa obsahu spoločných 

bezpečnostných metód v: 

 metódach hodnotenia a posudzovania rizík, 

 metódach posudzovania zhody s požiadavkami 

stanovenými v bezpečnostných osvedčeniach a 

bezpečnostných povoleniach vydaných v súlade s 

článkami 10 a 12, 

 metódach dohľadu, ktoré majú uplatňovať 

vnútroštátne bezpečnostné orgány, a metódach 

                                                           
1 Ú. v. EÚ L 138, 26.5.2016, s. 102. 
2 Ú. v. EÚ L 165, 27.5.2020, s. 27. 
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monitorovania, ktoré majú uplatňovať železničné 

podniky, manažéri infraštruktúry a subjekty 

zodpovedné za údržbu, 

 metódach na posudzovanie úrovne bezpečnosti a 

výkonnosti železničných prevádzkovateľov v 

oblasti bezpečnosti na úrovni členských štátov, ako 

aj Únie, 

 metódach na posúdenie dosiahnutia bezpečnostných 

cieľov na úrovni členského štátu a Únie a 

 akýchkoľvek iných metódach vzťahujúcich sa na 

proces v rámci systému riadenia bezpečnosti, ktorý 

treba harmonizovať na úrovni Únie. 

Článok 6a  

(od 28. mája 2020 do 31. 

októbra 2020) 

Zosúladenie spoločných bezpečnostných metód s 

revidovanými lehotami na transpozíciu smernice (EÚ) 

2016/798. 

Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v 

súlade s článkom 27 s cieľom zosúladiť dátumy 

uplatňovania delegovaných aktov prijatých podľa článku 6 

ods. 6 s lehotou na transpozíciu stanovenou v článku 33 

ods. 2a. Postup stanovený v článku 27a sa uplatňuje na 

delegované akty prijaté podľa tohto článku. 

Článok 7 ods. 6 v spojení s 

článkom 7 ods. 1 

Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v 

súlade s článkom 27 týkajúce sa obsahu spoločných 

bezpečnostných cieľov, najmä: 

 individuálnych rizík pre cestujúcich, personál 

vrátane zamestnancov alebo dodávateľov, pre 

používateľov priecestí a iné osoby a bez toho, aby 

boli dotknuté existujúce vnútroštátne a 

medzinárodné predpisy týkajúce sa zodpovednosti, 

individuálnych rizík pre neoprávnené osoby, 

 spoločenských rizík. 

 

Komisia uplatnila svoje splnomocnenie podľa článku 6 ods. 6 smernice (EÚ) 2016/798 tak, 

že prijala: 

a) delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/761 zo 16. februára 2018, ktorým sa 

stanovujú spoločné bezpečnostné metódy dohľadu vnútroštátnych bezpečnostných 

orgánov po vydaní jednotného bezpečnostného osvedčenia alebo bezpečnostného 

povolenia v zmysle smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým 

sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 1077/20123, a 

 

                                                           
3  Ú. v. EÚ L 129, 25.5.2018, s. 16. 
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b) delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/762 z 8. marca 2018, ktorým sa stanovujú 

spoločné bezpečnostné metódy týkajúce sa požiadaviek na systémy riadenia 

bezpečnosti podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým 

sa zrušujú nariadenia Komisie (EÚ) č. 1158/2010 a (EÚ) č. 1169/20104.  

V týchto delegovaných nariadeniach sa stanovuje koherentný súbor metód, ktoré by sa mali 

začleniť do spoločných bezpečnostných metód s cieľom zaručiť a zlepšiť bezpečnosť 

prostredníctvom dohľadu vykonávaného vnútroštátnymi bezpečnostnými orgánmi a tým, že 

sa stanovia požiadavky na systém riadenia bezpečnosti. Zároveň umožnia uľahčiť, zlepšiť a 

rozvíjať služby železničnej dopravy v rámci Únie a s tretími krajinami a prispieť k 

dobudovaniu jednotného európskeho železničného priestoru a postupnému dobudovaniu 

vnútorného trhu. 

Svoje splnomocnenie podľa článku 6a smernice (EÚ) 2016/798 Komisia uplatnila prijatím 

delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2020/782 z 12. júna 2020, ktorým sa menia 

delegované nariadenia (EÚ) 2018/761 a (EÚ) 2018/762, pokiaľ ide o ich dátumy 

uplatňovania v nadväznosti na predĺženie lehoty na transpozíciu smernice Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/7985. 

Týmto delegovaným nariadením sa členským štátom umožnilo predĺžiť lehotu na 

uplatňovanie určitých ustanovení delegovaných nariadení Komisie (EÚ) 2018/761 a (EÚ) 

2018/762 z dôvodu mimoriadnych okolností súvisiacich s pandémiou COVID-19. 

Svoje splnomocnenie podľa článku 7 ods. 6 smernice (EÚ) 2016/798 Komisia neuplatnila.    

4. Záver 

Touto správou si Komisia plní oznamovaciu povinnosť podľa článku 27 ods. 2 smernice (EÚ) 

2016/798.  

Komisia vyzýva Radu a Európsky parlament, aby túto správu vzali na vedomie. 

                                                           
4  Ú. v. EÚ L 129, 25.5.2018, s. 26. 
5  Ú. v. EÚ L 188, 15.6.2020, s. 14. 


